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No. 37143     


	December 1, 2016
	
	Le 1er décembre 2016

	
	
	

	Coram:  Moldaver, Côté and Brown JJ.
	
	Coram : Les juges Moldaver, Côté et Brown

	
	
	

	BETWEEN:

Rosemary Anne Hood

Applicant

- and -

Attorney General of Canada, Canadian Food Inspection Agency, Public Health Agency of Canada, Professional Institute of the Public Service of Canada and Employment and Skills Development Canada - Labour

Respondents
	
	ENTRE :

Rosemary Anne Hood

Demanderesse

- et -

Procureur général du Canada, Agence canadienne d’inspection des aliments, Agence de la santé publique du Canada, Institut professionnel de la fonction publique du Canada et Employment and Skills Development Canada - Labour

Intimés

	
	
	

	JUDGMENT

[bookmark: BM_1_]The motion for an extension of time to serve and file the application for leave to appeal with respect to the respondent, the Professional Institute of the Public Service of Canada, is dismissed with costs. The motion for an extension of time to serve and file the application for leave to appeal with respect to the respondents, the Attorney General of Canada, the Canadian Food Inspection Agency, the Public Health Agency of Canada and Employment and Skills Development Canada – Labour, is granted with no order as to costs. The applications for leave to appeal from the judgments of the Federal Court of Appeal, Number A-372-15, 2016 FCA 141, dated May 5, 2016 and May 25, 2016, are dismissed with no order as to costs.
	
	JUGEMENT

La requête en prorogation du délai de signification et de dépôt de la demande d’autorisation d’appel à l’égard de l’intimé, l’Institut professionnel de la fonction publique du Canada, est rejetée avec dépens. La requête en prorogation du délai de signification et de dépôt de la demande d’autorisation d’appel à l’égard des intimés, le Procureur général du Canada, l’Agence canadienne d’inspection des aliments, l’Agence de la santé publique du Canada et Employment and Skills Development Canada – Labour, est accueillie sans aucune ordonnance relative aux dépens. Les demandes d’autorisation d’appel des arrêts de la Cour d’appel fédérale, numéro A-372-15, 2016 FCA 141, daté du 5 mai 2016 et 25 mai 2016, sont rejetées sans aucune ordonnance relative aux dépens. 
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